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DEMONTOVAT STAVAJICI OCELOVE ZABRADLI, POZNAMKY:

PROVEST NOVE BEZPECNE OCELOVE ZABRADL _ A A
— Stavba je kulturni pamatkou! Jeji rekonstrukce vyZaduje odborny a Setrny pristup.

— V8echny stavebni, konzervaéni a restauratorské zasahy budou v pribéhu pract
+923 750 konzultovany s projektantem, zastupcem investora a zastupcem pamatkové péce

g Q Q J — Vegkeré materidly jsou uvedeny jako sme&rné (standard), pouZité materidly mus? spliiovat
125,450 jejich parametry

— Veskeré materialy a prvky budou pouZity podle technologickych listd, detaild a

>|\ T technologickych predpist vyrobce s origindinimi a doporucenymi doplfiky, neni-Ili uvedeno
POSKOZENE BETONOVE CHRLICE jinak.
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) — Uvedené koty a rozméry je nutno vZdy ovéfit a upfesnit na misté
@ 1203 V/RWAN. il ] 1/ A RN NAHRADIT KAMENNYMI KOPIEM!- (4X) — Pokud se v projektové dokumentaci vyskytnou rozpory, je nutné privolat projektanta.
L] g L A L) o / /
T ] I R 51 Y — Pred zahdjenim praci budou provedeny podrobné sondy do skladeb konstrukci (podlahy,
LL%L — — ) stropy, stfechy) a ovéfen prab&h dutin (kominy, prostupy byvaljch & rusenych instalaci).
‘ I e B NOVE OKNA (5X) /0NN /KN /KARY +£97 000 V. pfipadé ndlezu neo&ekdvanjch konstrukci o materiald  bude v souginnosti s
- e e e e TVAROVA KOPIE STAV. \14 /\ 33 /\45/ 7 projektantem upraven projekt.
ap J1202)
il WL ODSTRANIT OCELOVE ZABRADL[, NN — Stavajici zdivo a prvky budou opraveny dle technologickych postuptd uvedenych v
// """" QI\ / N “\\\i\ 00 OSADIT NOVE ZABRADLI \J4/ technické zpravé.
(SE/_— i " I (IEE DLE HISTORICKEHO VZORU
) - o ) — Nové skladby podlah, stfech a jinych konstrukci jsou uvedeny v tabulce skladeb.
) VIMENA_ STAVAJICI E’OgKOZENE PISKOVCOVE /KANY
A1 DESKY ZA NOVOU ZULOVOU DESKU \02/ — Dvete, okna a daldT prvky jsou uvedeny v tabulce prvku.
E j E . j ( j SE SPADEM K OKRAJI
= = 118400 +18,500 — Budou vymeénény veskeré klempirské prvky za prvky dle tabulky klemp. prvkd.
) N 903 ’ — Zame&nické prvky budou repasovany (historické zabradli schodidt) nebo nahrazovany
L novymi dle historického vzoru.
/KN OPLECHOVANI RIMSY i ] [ ] R
MEDENYM PLECHEM I @ @710] — Prostupy instalaci nejsou ve vjkresu uvedeny. Jejich polohu je treba odvodit z
/ / . CTP 11202 ) . dokumentaci jednotlivjch  profesi a trasy pred provedenim nechat odsouhlasit
PRO\V/ES/T NOVE_OPLECHOVANI TP 117203 REPASQVAT A DOPLNIT_SPICI projektantem a zastupcem pamatkové pécle. Bude upfednostnéno vedeni ve stdvajicich
\J9 / MEDENYM PLECHEM S MAKOVICI A KOROURVI trasach! Prostupy poZarné—delicimi konstrukcemi je treba opatfit systémovym poZarnim
@ 7101 \K (esnénim.
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LS R jl f OPLECHOVANI_HREBENE
KAR ,‘ \J2/
. 43 W / v o
\ % ] / DELICI PLECH. PROFIL LEGENDA PRVKL:
% /N N L | a osm wovt ok Y |
T SN S N POD OKAPEM OPLECHOVANI STRECHY o8 / _ OZNACENI SKLADEB STRECH, STROPU A PODHLEDU
\30/ / W MEDENYM PLECHEM 19500 /KN \J01/  SKLADBY JSOU SPECIFIKOVANY V TABULKACH SATA
/7N, ODSTRANIT_OCELOVE ZABRADLI, A CTP 11203 / 12, NGV (FTn) — OZNACENI TECHNOLOGICKYCH POSTUPU )
{12 0SADIT NOVE ZABRADLI 1/ /// POSTUPY JSOU SPECIFIKOVANY V TECHNICKE ZPRAVE
DLE HISTORICKEHO VZORU _<_ — _ OZNACENI DVERI NOVYCH/REPASOVANYCH
1203 ) TP 11204 \J0/\10/  VYROBKY JSOU SPECIFIKOVANY V TABULKACH SATA
111100 T A T ‘ =~ —(IP 1203 > +11,500 /ONY /0RY _ OZNACENI OKEN NOVYCH/REPASOVANYCH
’ — ’ /GARN \J0//\J10/  VYROBKY JSOU SPECIFIKOVANY V TABULKACH SATA
e VAL - \25/ /TN _ OZNACENT TRUHLARSKYCH VYROBKU
— w L/ (TP 1202 > L/ - VYROBKY JSOU SPECIFIKOVANY V' TABULKACH SATA
\C // ******* \\\ // ******* \\\ I IR _ OZNACENT ZAMECNICKYCH VYROBKU NOVYCH/REPASOVANYCH
(KA VIMENA STAVAJICI POSKOZENE 7 1P 11203 SN\ L7\ 0/ X0 \WWROBKY JSOU SPECIFIKOVANY V TABULKACH SATA
\OL/ PISKOVCOVE DESKY ZA NOVOU (23 i il % % AR /KRN _ OZNAGENI KLEMPIRSKYCH VYROBKU NOVYCH /REPASOVANYCH
ZULOVOU DESKU SE SPADEM (KAR ] Ja 20 g \J0_/\J0/  VYROBKY JSOU SPECIFIKOVANY V TABULKACH SATA
K OKRAJI (TP 1202 ) % 29/ 29/ \ OE’LEVCHOVANI RIMSY AW / — OZNACENI KAMENICKYCH PRVKU NOVYCH/REPASOVANYCH
(TP 1203 ‘m /O /I MEDENTM PLECHEM +8 Lo \J0/\J0/  WWROBKY JSOU SPECIFIKOVANY V TABULKACH SATA
oy | 0 10 !
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¥ e e '
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VWPLNI, NOSNE KONSTRUKCE, PODLAHOVE \J2/ R \
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) (o i . 4.10.2016
—KONSTRUKCE JE OCELOVA S HLINIKOVYMI W REV,S; e (;:;Z:q. B DATUM :
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~PARAPETY JSOU ZDENE D\ H ‘ TP 11203 ) L4900 TENTO VYKRES JE DLE AUTORSKEHO ZAKONA MAJETKEM PROJEKTANTA, JEHO KOPIROVANI A ROZSIROVANI JE MOZNO POUZE SE SOUHLASEM AUTORA
~STRECHA JE TVORENA VLNITYM PLECHEM, TP 11203 L : )
PODHLED KONSTRUKCNIMI DESKAM (P 1203 )—— (TP 11202) MISTO STAVBY: K Vay Py | ,
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P +5,220 .
PROVEST NOVE PECLIVE SPADOVANI TERASY ERAE SRR A i % / PRO ARCHITEKTURU A POZEMNI STAVBY, s.r.o.
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\ 14 04 ;
DR (0B || === TERSY SHEREH 0D STARY
\,} 1 i —=— ||| ([P 11205 )+ & AUTORSKY KOLEKTIV: Ing.arch. Toma$ SANTAVY, Ing.arch. Jifi VOSLAR
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¢ N [ { j J [ 308/ Ing.arch. Svatoslav HLADNIK Ing.arch. Svatoslav HLADNIK Ing.arch. Viadimir KLADIVA Ing.arch. Tomas SANTAVY
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W m \ ¥ ‘ == y ‘ ‘ | ‘m Ing.arch. Svatoslav HLADNIK
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-	Stavba je kulturní památkou! Její rekonstrukce vyžaduje odborný a šetrný přístup. Stavba je kulturní památkou! Její rekonstrukce vyžaduje odborný a šetrný přístup. -	Všechny stavební, konzervační a restaurátorské zásahy budou v průběhu prací Všechny stavební, konzervační a restaurátorské zásahy budou v průběhu prací  stavební, konzervační a restaurátorské zásahy budou v průběhu prací stavební, konzervační a restaurátorské zásahy budou v průběhu prací  konzervační a restaurátorské zásahy budou v průběhu prací konzervační a restaurátorské zásahy budou v průběhu prací  a restaurátorské zásahy budou v průběhu prací a restaurátorské zásahy budou v průběhu prací  restaurátorské zásahy budou v průběhu prací restaurátorské zásahy budou v průběhu prací  zásahy budou v průběhu prací zásahy budou v průběhu prací  budou v průběhu prací budou v průběhu prací  v průběhu prací v průběhu prací  průběhu prací průběhu prací  prací prací konzultovány s projektantem, zástupcem investora a zástupcem památkové péče -	Veškeré materiály jsou uvedeny jako směrné (standard), použité materiály musí splňovat Veškeré materiály jsou uvedeny jako směrné (standard), použité materiály musí splňovat  materiály jsou uvedeny jako směrné (standard), použité materiály musí splňovat materiály jsou uvedeny jako směrné (standard), použité materiály musí splňovat  jsou uvedeny jako směrné (standard), použité materiály musí splňovat jsou uvedeny jako směrné (standard), použité materiály musí splňovat  uvedeny jako směrné (standard), použité materiály musí splňovat uvedeny jako směrné (standard), použité materiály musí splňovat  jako směrné (standard), použité materiály musí splňovat jako směrné (standard), použité materiály musí splňovat  směrné (standard), použité materiály musí splňovat směrné (standard), použité materiály musí splňovat  (standard), použité materiály musí splňovat (standard), použité materiály musí splňovat  použité materiály musí splňovat použité materiály musí splňovat  materiály musí splňovat materiály musí splňovat  musí splňovat musí splňovat  splňovat splňovat jejich parametry -	Veškeré materiály a prvky budou použity podle technologických listů, detailů a Veškeré materiály a prvky budou použity podle technologických listů, detailů a  materiály a prvky budou použity podle technologických listů, detailů a materiály a prvky budou použity podle technologických listů, detailů a  a prvky budou použity podle technologických listů, detailů a a prvky budou použity podle technologických listů, detailů a  prvky budou použity podle technologických listů, detailů a prvky budou použity podle technologických listů, detailů a  budou použity podle technologických listů, detailů a budou použity podle technologických listů, detailů a  použity podle technologických listů, detailů a použity podle technologických listů, detailů a  podle technologických listů, detailů a podle technologických listů, detailů a  technologických listů, detailů a technologických listů, detailů a  listů, detailů a listů, detailů a  detailů a detailů a  a a technologických předpisů výrobce s originálními a doporučenými doplňky, není-li uvedeno  předpisů výrobce s originálními a doporučenými doplňky, není-li uvedeno předpisů výrobce s originálními a doporučenými doplňky, není-li uvedeno  výrobce s originálními a doporučenými doplňky, není-li uvedeno výrobce s originálními a doporučenými doplňky, není-li uvedeno  s originálními a doporučenými doplňky, není-li uvedeno s originálními a doporučenými doplňky, není-li uvedeno  a doporučenými doplňky, není-li uvedeno a doporučenými doplňky, není-li uvedeno  doporučenými doplňky, není-li uvedeno doporučenými doplňky, není-li uvedeno  doplňky, není-li uvedeno doplňky, není-li uvedeno  není-li uvedeno není-li uvedeno  uvedeno uvedeno jinak. -	Uvedené kóty a rozměry je nutno vždy ověřit a upřesnit na místě Uvedené kóty a rozměry je nutno vždy ověřit a upřesnit na místě -	Pokud se v projektové dokumentaci vyskytnou rozpory, je nutné přivolat projektanta. Pokud se v projektové dokumentaci vyskytnou rozpory, je nutné přivolat projektanta. -	Před zahájením prací budou provedeny podrobné sondy do skladeb konstrukcí (podlahy, Před zahájením prací budou provedeny podrobné sondy do skladeb konstrukcí (podlahy,  zahájením prací budou provedeny podrobné sondy do skladeb konstrukcí (podlahy, zahájením prací budou provedeny podrobné sondy do skladeb konstrukcí (podlahy,  prací budou provedeny podrobné sondy do skladeb konstrukcí (podlahy, prací budou provedeny podrobné sondy do skladeb konstrukcí (podlahy,  budou provedeny podrobné sondy do skladeb konstrukcí (podlahy, budou provedeny podrobné sondy do skladeb konstrukcí (podlahy,  provedeny podrobné sondy do skladeb konstrukcí (podlahy, provedeny podrobné sondy do skladeb konstrukcí (podlahy,  podrobné sondy do skladeb konstrukcí (podlahy, podrobné sondy do skladeb konstrukcí (podlahy,  sondy do skladeb konstrukcí (podlahy, sondy do skladeb konstrukcí (podlahy,  do skladeb konstrukcí (podlahy, do skladeb konstrukcí (podlahy,  skladeb konstrukcí (podlahy, skladeb konstrukcí (podlahy,  konstrukcí (podlahy, konstrukcí (podlahy,  (podlahy, (podlahy, stropy, střechy) a ověřen průběh dutin (komíny, prostupy bývalých či rušených instalací).  střechy) a ověřen průběh dutin (komíny, prostupy bývalých či rušených instalací). střechy) a ověřen průběh dutin (komíny, prostupy bývalých či rušených instalací).  a ověřen průběh dutin (komíny, prostupy bývalých či rušených instalací). a ověřen průběh dutin (komíny, prostupy bývalých či rušených instalací).  ověřen průběh dutin (komíny, prostupy bývalých či rušených instalací). ověřen průběh dutin (komíny, prostupy bývalých či rušených instalací).  průběh dutin (komíny, prostupy bývalých či rušených instalací). průběh dutin (komíny, prostupy bývalých či rušených instalací).  dutin (komíny, prostupy bývalých či rušených instalací). dutin (komíny, prostupy bývalých či rušených instalací).  (komíny, prostupy bývalých či rušených instalací). (komíny, prostupy bývalých či rušených instalací).  prostupy bývalých či rušených instalací). prostupy bývalých či rušených instalací).  bývalých či rušených instalací). bývalých či rušených instalací).  či rušených instalací). či rušených instalací).  rušených instalací). rušených instalací).  instalací). instalací). V případě nálezu neočekávaných konstrukcí a materiálů bude v součinnosti s  případě nálezu neočekávaných konstrukcí a materiálů bude v součinnosti s případě nálezu neočekávaných konstrukcí a materiálů bude v součinnosti s  nálezu neočekávaných konstrukcí a materiálů bude v součinnosti s nálezu neočekávaných konstrukcí a materiálů bude v součinnosti s  neočekávaných konstrukcí a materiálů bude v součinnosti s neočekávaných konstrukcí a materiálů bude v součinnosti s  konstrukcí a materiálů bude v součinnosti s konstrukcí a materiálů bude v součinnosti s  a materiálů bude v součinnosti s a materiálů bude v součinnosti s  materiálů bude v součinnosti s materiálů bude v součinnosti s  bude v součinnosti s bude v součinnosti s  v součinnosti s v součinnosti s  součinnosti s součinnosti s  s s projektantem upraven projekt. -	Stávající zdivo a prvky budou opraveny dle technologických postupů uvedených v Stávající zdivo a prvky budou opraveny dle technologických postupů uvedených v  zdivo a prvky budou opraveny dle technologických postupů uvedených v zdivo a prvky budou opraveny dle technologických postupů uvedených v  a prvky budou opraveny dle technologických postupů uvedených v a prvky budou opraveny dle technologických postupů uvedených v  prvky budou opraveny dle technologických postupů uvedených v prvky budou opraveny dle technologických postupů uvedených v  budou opraveny dle technologických postupů uvedených v budou opraveny dle technologických postupů uvedených v ou opraveny dle technologických postupů uvedených v  opraveny dle technologických postupů uvedených v opraveny dle technologických postupů uvedených v y dle technologických postupů uvedených v  dle technologických postupů uvedených v dle technologických postupů uvedených v  technologických postupů uvedených v technologických postupů uvedených v  postupů uvedených v postupů uvedených v  uvedených v uvedených v  v v technické zprávě. -	Nové skladby podlah, střech a jiných konstrukcí jsou uvedeny v tabulce skladeb. Nové skladby podlah, střech a jiných konstrukcí jsou uvedeny v tabulce skladeb. -	Dveře, okna a další prvky jsou uvedeny v tabulce prvků. Dveře, okna a další prvky jsou uvedeny v tabulce prvků. -	Budou vyměněny veškeré klempířské prvky za prvky dle tabulky klemp. prvků. Budou vyměněny veškeré klempířské prvky za prvky dle tabulky klemp. prvků. dle tabulky klemp. prvků. ů. -	Zámečnické prvky budou repasovány (historické zábradlí schodišť) nebo nahrazovány Zámečnické prvky budou repasovány (historické zábradlí schodišť) nebo nahrazovány  prvky budou repasovány (historické zábradlí schodišť) nebo nahrazovány prvky budou repasovány (historické zábradlí schodišť) nebo nahrazovány  budou repasovány (historické zábradlí schodišť) nebo nahrazovány budou repasovány (historické zábradlí schodišť) nebo nahrazovány  repasovány (historické zábradlí schodišť) nebo nahrazovány repasovány (historické zábradlí schodišť) nebo nahrazovány  (historické zábradlí schodišť) nebo nahrazovány (historické zábradlí schodišť) nebo nahrazovány  zábradlí schodišť) nebo nahrazovány zábradlí schodišť) nebo nahrazovány  schodišť) nebo nahrazovány schodišť) nebo nahrazovány  nebo nahrazovány nebo nahrazovány  nahrazovány nahrazovány novými dle historického vzoru.  -	Prostupy instalací nejsou ve výkresu uvedeny. Jejich polohu je třeba odvodit z Prostupy instalací nejsou ve výkresu uvedeny. Jejich polohu je třeba odvodit z  instalací nejsou ve výkresu uvedeny. Jejich polohu je třeba odvodit z instalací nejsou ve výkresu uvedeny. Jejich polohu je třeba odvodit z  nejsou ve výkresu uvedeny. Jejich polohu je třeba odvodit z nejsou ve výkresu uvedeny. Jejich polohu je třeba odvodit z  ve výkresu uvedeny. Jejich polohu je třeba odvodit z ve výkresu uvedeny. Jejich polohu je třeba odvodit z  výkresu uvedeny. Jejich polohu je třeba odvodit z výkresu uvedeny. Jejich polohu je třeba odvodit z  uvedeny. Jejich polohu je třeba odvodit z uvedeny. Jejich polohu je třeba odvodit z  Jejich polohu je třeba odvodit z Jejich polohu je třeba odvodit z  polohu je třeba odvodit z polohu je třeba odvodit z  je třeba odvodit z je třeba odvodit z  třeba odvodit z třeba odvodit z  odvodit z odvodit z  z z dokumentací jednotlivých profesí a trasy před provedením  nechat odsouhlasit  jednotlivých profesí a trasy před provedením  nechat odsouhlasit jednotlivých profesí a trasy před provedením  nechat odsouhlasit  profesí a trasy před provedením  nechat odsouhlasit profesí a trasy před provedením  nechat odsouhlasit  a trasy před provedením  nechat odsouhlasit a trasy před provedením  nechat odsouhlasit  před provedením  nechat odsouhlasit před provedením  nechat odsouhlasit  provedením  nechat odsouhlasit provedením  nechat odsouhlasit   nechat odsouhlasit  nechat odsouhlasit nechat odsouhlasit  odsouhlasit odsouhlasit projektantem a zástupcem památkové péče. Bude upřednostněno vedení ve stávajících  a zástupcem památkové péče. Bude upřednostněno vedení ve stávajících a zástupcem památkové péče. Bude upřednostněno vedení ve stávajících  zástupcem památkové péče. Bude upřednostněno vedení ve stávajících zástupcem památkové péče. Bude upřednostněno vedení ve stávajících  památkové péče. Bude upřednostněno vedení ve stávajících památkové péče. Bude upřednostněno vedení ve stávajících  péče. Bude upřednostněno vedení ve stávajících péče. Bude upřednostněno vedení ve stávajících  Bude upřednostněno vedení ve stávajících Bude upřednostněno vedení ve stávajících  upřednostněno vedení ve stávajících upřednostněno vedení ve stávajících  vedení ve stávajících vedení ve stávajících  ve stávajících ve stávajících  stávajících stávajících trasách! Prostupy požárně-dělicími konstrukcemi je třeba opatřit systémovým požárním  Prostupy požárně-dělicími konstrukcemi je třeba opatřit systémovým požárním Prostupy požárně-dělicími konstrukcemi je třeba opatřit systémovým požárním  požárně-dělicími konstrukcemi je třeba opatřit systémovým požárním požárně-dělicími konstrukcemi je třeba opatřit systémovým požárním  konstrukcemi je třeba opatřit systémovým požárním konstrukcemi je třeba opatřit systémovým požárním  je třeba opatřit systémovým požárním je třeba opatřit systémovým požárním  třeba opatřit systémovým požárním třeba opatřit systémovým požárním  opatřit systémovým požárním opatřit systémovým požárním  systémovým požárním systémovým požárním  požárním požárním těsněním.
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